
#250 CHAMBER MIRROR - CHAMBER MIRROR, .250 CHAMBER

Highly polished, steel mirror drops into the chamber to aid in detailed inspection.
Will not move beyond throat.

Attributes

Name: CHAMBER MIRROR, .250 CHAMBER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084174250
Mfr. No.: 250CHAMMIRROR
Make: Universal Handguns
Delivery weight: 0.014kg
Shipping width: 86mm
Shipping length: 258mm
UPC: 050806106833

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den #250 CHAMBER MIRROR
BROWNELLS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des #250 Chamber Mirror von Brownells. Dieser hochglanzpolierte
Stahlspiegel wurde entwickelt, um Ihnen bei der detaillierten Inspektion Ihrer Kammer zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass Sie den Spiegel nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie den Spiegel außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie den Spiegel regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie den Spiegel nicht, wenn er beschädigt ist.
Lagern Sie den Spiegel an einem trockenen und sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie den Spiegel nur in einem gut beleuchteten Bereich.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe, die Sie inspizieren möchten, entladen ist, bevor Sie den Spiegel
verwenden.
Vermeiden Sie es, den Spiegel über den Hals hinaus zu bewegen, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie den Spiegel mit beiden Händen fest, um ein Abrutschen zu verhindern.
Vermeiden Sie es, mit dem Spiegel in den Augenblick zu schauen, wenn er nicht richtig positioniert ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe, die Sie inspizieren möchten, entladen ist.
Wählen Sie einen gut beleuchteten und sicheren Ort für die Inspektion.

Verwendung des Spiegels:

Halten Sie den Spiegel mit beiden Händen.
Führen Sie den Spiegel vorsichtig in die Kammer ein.
Positionieren Sie den Spiegel so, dass Sie eine klare Sicht auf die Kammer haben.
Überprüfen Sie die Kammer sorgfältig auf Unregelmäßigkeiten oder Schmutz.

Nach der Verwendung:

Entfernen Sie den Spiegel vorsichtig aus der Kammer.
Reinigen Sie den Spiegel mit einem weichen, trockenen Tuch, um Fingerabdrücke oder Schmutz zu
entfernen.
Lagern Sie den Spiegel an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Spiegel gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Spiegel nicht in den normalen Hausmüll gelangt, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt gekauft haben.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des #250 Chamber Mirror von Brownells ist von größter Bedeutung. Indem Sie
diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle und Verletzungen zu vermeiden. Vielen Dank, dass
Sie sich für dieses Produkt entschieden haben.
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Safety Instruction Guide for #250 Chamber Mirror

Introduction
Thank you for choosing the #250 Chamber Mirror. This highly polished, steel mirror is designed to aid in detailed
inspection of firearm chambers. It is essential to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe
and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Always handle the #250 Chamber Mirror with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the mirror for any damage before use; do not use if damaged.
Ensure that you are in a safe environment when using the mirror, free from distractions.
Follow all local laws and regulations regarding firearm inspection and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the mirror if you are unsure how to do so safely.
Always ensure the firearm is unloaded before inserting the mirror into the chamber.
Do not force the mirror beyond the throat of the chamber; it is designed to stop there.
Avoid using the mirror in a wet or damp environment to prevent rust and damage.
Store the mirror in a dry place to maintain its quality and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools and ensure you have a clean workspace.

Using the Chamber Mirror

Carefully insert the #250 Chamber Mirror into the chamber of the firearm.
Ensure that the mirror drops into the chamber without obstruction.
Conduct your inspection by observing through the mirror; check for any irregularities or issues.
Once the inspection is complete, carefully remove the mirror from the chamber.

PostUse Care

Clean the mirror gently with a soft cloth to remove any residue.
Store the mirror in its designated case or a safe place to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of the #250 Chamber Mirror in accordance with local regulations for metal products.
If the mirror is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the #250 Chamber Mirror, please refer to the EUbased contact point
provided by the manufacturer.

Conclusion
By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and effective experience with the
#250 Chamber Mirror. Always prioritize safety and adhere to local laws when inspecting firearms. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Espejo de
Cámara #250 BROWNELLS

Introducción
Gracias por elegir el Espejo de Cámara #250 BROWNELLS. Este producto está diseñado para facilitar la inspección
detallada de la recámara de tu arma, asegurando un funcionamiento seguro y eficiente. Por favor, sigue estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el espejo fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el espejo antes de cada uso para asegurarte de que no tenga daños visibles.
No utilices el espejo si está dañado o si notas cualquier irregularidad.
Siempre utiliza el espejo en un área bien iluminada para obtener los mejores resultados.
Evita el contacto con superficies afiladas o corrosivas que puedan dañar el espejo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: El espejo está hecho de acero pulido, lo que puede causar cortes si no se maneja con
cuidado. Siempre manipúlalo con precaución.
Uso adecuado: Este espejo está diseñado específicamente para ser utilizado en la recámara de armas de
fuego. No lo utilices para otros fines.
Supervisión: Si eres menor de edad, asegúrate de que un adulto supervise tu uso del espejo.
Condiciones de uso: No utilices el espejo en condiciones de humedad o en ambientes donde pueda estar
expuesto a productos químicos agresivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada antes de usar el espejo.
Coloca el espejo en la recámara, asegurándote de que no se mueva más allá de la garganta.

Inspección:

Utiliza el espejo para inspeccionar la recámara. Asegúrate de que la luz sea adecuada para ver
claramente.
Observa cualquier irregularidad o suciedad en la recámara que necesite atención.

Retiro:

Una vez que hayas terminado la inspección, retira el espejo con cuidado.
Limpia el espejo después de cada uso con un paño suave para mantener su superficie pulida.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el espejo, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el espejo está dañado, colócalo en un contenedor de reciclaje adecuado si es posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el distribuidor o fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al comunicarte.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier herramienta o producto relacionado con armas.
Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y eficaz del Espejo de Cámara #250 BROWNELLS.
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Guide de Sécurité pour le Miroir de Chambre #250
Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Miroir de Chambre #250 Brownells. Ce produit est conçu pour faciliter l'inspection détaillée de
la chambre de votre arme. Pour garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le miroir dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne laissez pas le miroir à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du miroir pour détecter toute usure ou dommage.
Ne pas utiliser le miroir si vous constatez des fissures ou des dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le miroir dans un endroit bien éclairé pour une meilleure visibilité.
Ne forcez pas le miroir dans la chambre de l'arme; il doit glisser facilement.
Ne pas utiliser le miroir si l'arme est chargée. Assurezvous que l'arme est déchargée avant toute inspection.
Évitez de toucher les surfaces réfléchissantes avec les doigts pour prévenir les rayures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Vérifiez visuellement que la chambre est vide.

Utilisation du Miroir

Insérez le miroir doucement dans la chambre de l'arme.
Positionnez le miroir pour obtenir une vue claire de l'intérieur de la chambre.
Retirez le miroir avec précaution après l'inspection.

Nettoyage et Entretien

Nettoyez le miroir avec un chiffon doux pour éviter les rayures.
Rangez le miroir dans un endroit sec et sûr après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le miroir dans des endroits inappropriés. Suivez les réglementations locales pour le recyclage
des produits en métal.
Si le miroir est endommagé, éliminezle de manière sécurisée pour éviter tout risque potentiel.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez vous assurer que votre expérience avec le Miroir de Chambre
#250 Brownells est à la fois sûre et efficace. Merci de votre attention et restez vigilant lors de l'utilisation de votre
produit.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Specchio della
Camera #250

Introduzione
Grazie per aver scelto il #250 Chamber Mirror di Brownells. Questo specchio è progettato per facilitare un'ispezione
dettagliata della camera del tuo arma, garantendo un'analisi accurata senza muoversi oltre la gola. È importante
seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero per l'ispezione della camera delle armi da
fuoco.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il #250 Chamber Mirror solo in un ambiente controllato e sicuro.
Non forzare lo specchio oltre la gola della camera.
Non utilizzare il prodotto con armi cariche; assicurati sempre che l'arma sia scarica prima dell'ispezione.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa illuminazione; assicurati di avere una buona visibilità durante
l'uso.
Indossa occhiali protettivi se necessario, per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali munizioni dalla camera.

Utilizzo del #250 Chamber Mirror

Inserisci delicatamente il Chamber Mirror nella camera dell'arma.
Posiziona lo specchio in modo che tu possa vedere chiaramente la camera.
Ispeziona la camera per eventuali detriti o anomalie.
Rimuovi con cautela lo specchio una volta completata l'ispezione.

Pulizia e Manutenzione

Pulisci il Chamber Mirror con un panno morbido dopo ogni utilizzo.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni sull'acquisto.

Seguendo queste istruzioni, potrai utilizzare il #250 Chamber Mirror in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza
è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Lustra
Komory #250 BROWNELLS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Lustra Komory #250 BROWNELLS. To wysokiej jakości narzędzie zostało zaprojektowane do
szczegółowej inspekcji komory broni. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższą instrukcją, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj Lustra Komory tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zawsze używaj Lustra Komory w dobrze oświetlonym miejscu.
Unikaj stosowania siły podczas wprowadzania lustra do komory.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem Lustra Komory.
Nie używaj Lustra Komory, jeśli jest uszkodzone lub zniekształcone.
Nie próbuj wprowadzać lustra do komory, jeśli nie pasuje lub nie wchodzi gładko.
Zawsze zachowuj ostrożność, aby nie uszkodzić lustra ani komory broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Znajdź dobrze oświetlone miejsce do pracy.

Użycie Lustra Komory

Włóż lustro do komory broni, upewniając się, że nie przesuwa się poza wlot.
Używaj lustra do inspekcji wnętrza komory.
Po zakończeniu inspekcji delikatnie wyjmij lustro z komory.

Czyszczenie i konserwacja

Po każdym użyciu przetrzyj lustro czystą, suchą szmatką.
Przechowuj lustro w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Lustro Komory wykonane jest ze stali. W przypadku, gdy produkt jest już nieużyteczny, zaleca się jego
oddanie do punktu zbiórki metali lub odpowiedniego miejsca utylizacji.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Proszę skontaktować się z lokalnym przedstawicielem BROWNELLS w celu uzyskania dodatkowych informacji lub
wsparcia dotyczącego bezpieczeństwa produktu.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo jest priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z Lustra Komory #250 BROWNELLS. W przypadku jakichkolwiek pytań
dotyczących bezpieczeństwa produktu, zachęcamy do kontaktu z odpowiednimi służbami.
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#250 CHAMBER MIRROR Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa #250 Chamber Mirror tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä peili on suunniteltu tarkastamaan patruunapesän
tilaa ja varmistamaan, että se on puhdas ja turvallinen käyttää. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi odotetusti.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä suojakäsineitä, kun käsittelet peiliä, jotta vältät mahdolliset terävät reunat.
Älä käytä peiliä, jos se on likaantunut tai naarmuuntunut, sillä tämä voi vaikuttaa näkyvyyteen.
Varmista, että käytät peiliä hyvin valaistussa ympäristössä, jotta saat parhaan mahdollisen tarkastustuloksen.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita ja vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.
Ota tarvittavat työkalut esiin, kuten suojakäsineet.

Tuotteen käyttö:

Aseta peili varovasti patruunapesään. Varmista, että se laskeutuu oikein eikä siirry yli kaulan.
Tarkista patruunapesän tila peilin avulla. Varmista, että kaikki on kunnossa ennen patruunan
asentamista.
Poista peili varovasti patruunapesästä käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita
oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää,
että saat tarvittavat tiedot turvallisen käytön varmistamiseksi.

Yhteenveto



250 Chamber Mirror on hyödyllinen työkalu
patruunapesän tarkastamiseen. Noudata aina
käyttöohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen asia kaikissa
työskentelytilanteissa.
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Säkerhetsinstruktioner för #250 Chamber Mirror
Brownells

Introduktion
Tack för att du valt #250 Chamber Mirror från Brownells. Denna produkt är utformad för att underlätta detaljerad
inspektion av kammaren i dina vapen. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du inspekterar kammaren för att skydda ögonen.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du använder Chamber Mirror.
Undvik att använda produkten i en miljö med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Använd produkten endast för det avsedda syftet; använd den inte för andra ändamål.
Tänk på att spegeln kan vara känslig. Hantera den varsamt för att undvika sprickor eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt.
Rengör kammaren noggrant innan inspektion.

Användning av Chamber Mirror:

Sänk ner Chamber Mirror i kammaren försiktigt.
Justera spegeln så att du kan se insidan av kammaren tydligt.
Undvik att trycka för hårt på spegeln för att undvika skador.

Avslutning av inspektion:

Ta bort Chamber Mirror från kammaren när inspektionen är klar.
Rengör spegeln med en mjuk, torr trasa för att ta bort eventuella smuts eller rester.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av ickenedbrytbara material.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens namn
och modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du valt #250 Chamber Mirror. Vi önskar dig en säker och effektiv användning!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro #250
CHAMBER MIRROR BROWNELLS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili #250 Chamber Mirror od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen pro
podrobné prozkoumání komory zbraně a je vyroben z vysoce leštěné oceli. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo podezření na nebezpečné vlastnosti produkt nepoužívejte a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s Chamber Mirror dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Nepoužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.
Ujistěte se, že zrcadlo je stabilní a bezpečně umístěno v komoře před prozkoumáním.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Ujistěte se, že Chamber Mirror je čistý a bez poškození.

Instalace:

Vložte Chamber Mirror do komory zbraně. Ujistěte se, že je umístěno správně a stabilně.
Zkontrolujte, zda se zrcadlo nepohne za ústí zbraně.

Použití:

Prozkoumejte komoru zbraně pomocí Chamber Mirror. Dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s
ostrými hranami.
Po použití zrcadlo opatrně vyjměte z komory.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte do domácího odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Závěr
Dodržování těchto pokynů vám pomůže zajistit bezpečné a efektivní používání #250 Chamber Mirror. Děkujeme, že
dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.


